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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTDI

An Crooun
IIpeneneHTHbIE TEKCTHI KaK CPeaACTBO (popMUpPOBaAHUS
npo¢ecCuOHATIBLHON KOMIIETCHIIMA HHOCTPAHHBIX CTYA€HTOB-(HJI0J0I0B

Kawuesbie caoBa: METONKA TIPEIIOJABAHUWSA; PKU; PYCCKAS
JINTEPATYPA; TIPEHEJIEHTHBII TEKCT, «TOPE OT VYMAy;
[IPELEJEHTHBII ®EHOMEH; IIPEHHEJJEHTHOE BBICKA3BIBAHUE;
I[MTPEHEAEHTHOE UM ; KOMIIETEHIIMAL.

IIpeamer uccie10BaHMsA: IPELEICHTHBIE TEKCTHI.

O0beKT HCCIeJ0BAHMA: METOJIMKA H3YyYECHHUS IPELENCHTHBIX TEKCTOB
WHOCTPAaHHBIMU CTYIE€HTAMH-(PHUIIONIOraMu.

Lenb Marucrepckoil auccepTalmuM: pPACCMOTPETh B TEOPETHUYECKOM U
MPAKTUYECKOM ACTIEKTE MPOOJIEMy U3YUEHUS MPEUEAECHTHBIX TEKCTOB; Ha IPUMEPE
koMmenuun A. C. I'puboenoBa «l'ope OT yMa» BBISIBUTh M ONUCATh YCJIOBHS
3¢ (HEKTUBHOTIO UCIIOIB30BAHUS IPELIEACHTHBIX TEKCTOB B 00YYEHUH HHOCTPAHHBIX
CTYZEHTOB-()UIIOJIOTOB.

Meroasl HCCIENOBAHMSA: TEOPETUYECKHE W DMIIMPUYECKUE  METOJBI
UCCIIEIOBaHMsl (aHAIM3 M CHCTEMAaTU3alldsd HAay4YHOM M Hay4HO-METOJIUYECKOU
JUTEPATYPBI; NEAATOTMYECKUN 3KCIEPUMEHT; METOJ KOHTEKCTYAJIbHOIO aHAJIU3a;
ONMCATEJIBHBIN METOJT; CTATUCTUYECKUA METO/,.

DJIeMEeHTbl HAYYHOWl HOBHU3HBI: CIEeUU(PUKAa HW3YYEHUS MpPELEeACHTHBIX
TEKCTOB B paMKaxX HCTOPUKO-TUTEPATYPHOTO Kypca, YUTAEMOr0 WHOCTPAHHBIM
CTyJIeHTaM-()UII0JIOTaM.

Teopernueckue  MOJMOXKEHHST W (PAKTUYECKHM  Marepuans  MOTYT
UCIIOJIB30BAThCA I JAUIAKTUKO-METOJAMYECKOro OOecreueHus Kypca METOAUKU
NpEenoJlaBaHusl JIMTEpPaTyphbl, a TakKe B XOJ€ MEJAaroruyecKoid MpaKkTUKU s
pa3pabOTKH CTYJIEHTaMU YpOKOB 1o TBopuecTBy A. C. I'puboenona.

Marwuctepckasi auccepranus COCTOMT U3 BBEICHHUS, 2 TJaB, 3aKIIOYCHUS U
criucka ucTouHuKOB (53). O6vem — 50c.



SUMMARY

Precedent texts as a means of forming the professional competence of
foreign philology students

Keywords: TEACHING METHODS; RUSSIAN-AS-A-FOREIGN-
LANGUAGE; RUSSIAN LITERATURE; PRECEDENT TEXT; "WOE
FROM  WIT"; PRECEDENT  PHENOMENON; PRECEDENT
STATEMENT; PRECEDENT NAME; COMPETENCE.

Subject matter of research: precedent texts.

Scope of research: methodology for the study of precedent texts by foreign
philology students.

Purpose of master's thesis: to consider in a theoretical and practical aspect
the problem of studying precedent texts; to identify and describe the conditions for
the effective use of precedent texts in teaching foreign philology students using the
comedy "Woe from Wit" by A.S. Griboyedov as an example.

Research methods: theoretical and empirical research methods (analysis and
systematization of scientific and scientific-methodical literature; pedagogical
experiment; contextual analysis method; descriptive method; statistical method.

Elements of scientific novelty: the specifics of studying precedent texts
within the framework of the historical and literary course read to foreign philology
students.

Theoretical statements and facts can be used for didactic and methodological
support of the course of literature teaching methods, as well as in the teaching
practice course for students to develop lessons on the work of A.S. Griboyedov.

The master’s thesis consists of an introduction, 2 chapters, a conclusion, a list
of references (53). Length — 50 pages.



